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Cu ajutorul tastei de preselectare a turatiei poti preselecta
turatia dorita chiar si in timpul functionarii sculei.

Instructiuni de lucru

Cuplul de strangere depinde de durata percutiilor. Cuplul
maxim de strangere atins rezulta din insumarea tuturor
cuplurilor de strangere individuale, obtinute prin percutii.
Cuplul maxim de strangere este atins dupa o durata de 6-
10 secunde a percutiilor. Dupd acest interval de timp, cuplul
de strangere nu mai creste decat extrem de putin.

Recomandari privind inlocuirea rotii

Scula electrica poate fi utilizata pentru desfacerea si
strangerea suruburilor de roti sau piulitelor de roti. La
strangere, tine cont de cuplul maxim de strangere specificat
de producatorul vehiculului, pentru a evita deteriorarea
imbindrii prin suruburi si pentru a asigura o strangere sigura.
Utilizeaza o cheie dinamometrica, pentru a te asigura ca
suruburile de roti sau piulitele de roti sunt stranse conform
specificatiilor producatorului.

intretinere si service

intretinere si curatare

» Curatati regulat fantele de aerisire ale sculei
dumneavoastra electrice. Ventilatorul motorului atrage
praf in carcasa iar acumularea puternica de pulberi
metalice poate provoca pericole electrice.

» inainte de efectuarea oricaror lucrari la scula electrica
(de exemplu, intretinere, inlocuirea accesoriului,
curatare etc.), scoate acumulatorul din scula
electrica. in cazul actionarii involuntare a comutatorului
de pornire/oprire, exista pericolul de ranire.

» Pentruaputea lucra bine si in siguranta, mentineti
curate scula electrica si fantele de aerisire ale
acesteia.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari raspunde
intrebdrilor dumneavoastra privind intretinerea si repararea
produsului dumneavoastra, cat si in ceea ce priveste piesele
de schimb. Desene explodate si informatii cu privire la
piesele de schimb gasiti si la: www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch va raspunde cu placere
laintrebari privind produsele noastre si accesoriile acestora.
I caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, va rugim
sa indicati neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Alte adrese de service gasiti la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Acumulatorii Li-lon recomandati respecta cerintele legislatiei
privind transportul marfurilor periculoase. Acumulatorii pot
fi transportati rutier de catre utilizator, fara restrictii.

in cazul expedierii de citre terti (de ex.: transport aerian sau
casa de expeditii) trebuie respectate cerintele speciale
privind ambalajele si marcarea. in acest caz, la pregatirea
coletului trebuie sa se consulte un expert in domeniul
marfurilor periculoase.

Expediati acumulatorii numai dacd acestia prezintd carcasa
intactd. Acoperiti cu banda adeziva contactele deschise si
ambalati astfel acumulatorii incat acestia sa nu se poata
deplasa in interiorul ambalajului. Respectati si alte eventuale
norme nationale din domeniu.

Eliminare

Sculele electrice, acumulatorii, accesoriile si
ambalajele trebuie directionate catre o statie

de revalorificare ecologica.
(=]

Nu aruncati sculele electrice si acumulatorii/
bateriile in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Sculele electrice scoase din uz si acumulatorii/bateriile
defecti/defecte sau uzati/uzate trebuie eliminati/eliminate
separat. In acest scop, utilizeaza sistemele de colectare
prevazute special.

In cazul evacudrii necorespunzatoare la deseuri, produsele
electrice si electronice uzate pot avea efecte daunatoare
asupra mediului si sanatatii oamenilor, din cauza posibilei
existente a unor materiale periculoase.
Acumulatori/baterii:

Li-lon:

Varugam sa respectati indicatiile de la paragraful Transport
(vezi ,Transport”, Pagina 126).

bbvnrapcku

YKa3aHuA 3a CUrypHoCT

06wy ykasaHus 3a 6esonacHoct 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

4] NPEAYNPEX- MpoueTeTe BCHUKK Npeaynpexae-

HEHME HUA, YKa3aHuAa, 3ano3Haiite ce ¢
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curypure U TeXHHUECKUTE XapPAKTEPUCTUKH, IPUNOKEHH
KbM €NeKTPOMHCTPYMeHTa. [1ponycku npy cnasBaHeTo Ha
yKa3aHWATa no-4ony Morar fja npeAu3BuKar TOKOB yaap u/
UMY TeXKM TPABMH.

CbxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
/3non3BaHKAT No-4ony TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA 10 3axpaHBaHK OT eNneKTprUueckara Mpexa enekTponH-
CTPYMEHTH (Cbc 3axpaHBalL kaben) v 1o 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpoMHCTPYMeHTH (6e3 3axpaHBaLly
Kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Masete paboTHOTO CH MACTO UKCTO U f06pPe ocBeTEHO.
Pa3xBbpnaHWTE WNK TbMHKM PaboTHK MecTa ca npeanoc-
TaBKa 3 UHUMAEHTH.

» He paboTeTe c eneKTPOHHCTPYMEHTa B Cpefa C NOBH-
LIeHa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnnosua, B 6nu-
30CT /10 NECHO3aNanuMM TEUHOCTH, Fa30Be UK NPaxo-
06pa3Hu matepuany. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT f1a Bb3nna-
MEHAT NPaxo0bpasHK MaTepuani UK nNap.

» [ipbxTe fela U CTPaHWYHK NHLA Ha 6e3onacHo pascTo-
fAHUe, [10KaTo PaboTuTe C eNeKTPOUHCTPYMEHTA. AKo
BHUMaHHETO Bu Obfie OTKNOHEHO, MOXE Aa 3arybute KoH-
TPONa Hajl eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

Be3onacHocT npu paboTa c eneKTpuYecKH ToK

» LllencennbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TpAbBa Aa e noa-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He
ce flonycKa U3MEHAHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha wence-
na. Koraro pabotute cbc 3aHyneHH enekTpoypeau, He
M3non3BaiiTe afanTepu 3a wencena. on3BaHETO Ha
OPUTUHANHW LLiencenn U KOHTAKTU HamanAaBa PUCKa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yaap.

» Wsbsarsaiite qonupa Ha TANoTo Bu Ao 3a3emeHu Tena,
Hanp. TpbOu, OTONNUTENHHN YPeau, NEUKH U XNaaUNHK-
uu. Korato 1Anoto By e 3a3eMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBAHE
Ha TOKOB yAap € No-ToNAM.

» lpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1pOHWKBAHETO Ha BOJa B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
NOBMLLABA OMACHOCTTA OT TOKOB yAap.

» He usnon3gaiite 3axpaHBaluua kaben 3a yenu, 3a Kou-
TO TOH He e npeaBuaeH. Hukora He u3non3Bgaiite 3ax-
paHBawuA kaben 3a npeHacsAHe, TerneHe UK OTKaua-
BaHe Ha enekTpouHcTpymeHTa. lMpepnassaiite kabena
OT HarpsAABaHe, oMacnABaHe, JONKP A0 OCTPH pbboBe
MNHU A0 NOABWXHM 3BEHA Ha MALKMHK. [10BPefEeHM UnK
YCyKaHH Kabenu yBenuuasar pucka ot Bb3HUKBaHeE Ha To-
KOB yAap.

» Korato paboTute c eneKTPOUHCTPYMEHT HaBbH, H3NON-
3BailTe camMo YAbMKUTENHU Kabenu, noaxoAsLLM 3a pa-
60Ta Ha OTKpUTO. M3M0N3BAHETO Ha YALMKUTEN, Npes-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HamManABa PUCKa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

» AKo ce Hanara M3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNaXXHa cpefja, U3Non3BaiiTe NpeAnaseH Npekbe-
Bau 3a yTeUHH TOKOBe. V3non3BaHeTo Ha npeanaseH
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NpPeKbCBay 3a YyTeUHU TOKOBE HaMalifAiBa OMacHOCTTa OT
Bb3HWKBAHE Ha TOKOB yaap.

be3onaceH HaunH Ha pabota

» BbpeTe KOHUEHTPUPaAHH, cliefieTe BHUMATENHO AedcT-
BUATA CH M NOCTbNBAIiTe NPeANa3nuBo U pa3ymHo. He
M3NoN3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo cTe yMo-
PeHH UNH NOA BNUAHHETO Ha HAPKOTHYHH BelLecTBa,
anKoXon UNu ynomBalLy nekapcTea. EfuH Mur pasces-
HOCT Npu paboTa ¢ eneKTPOMHCTPYMEHT MOXE fia UMa 3a
NOCNELCTBHE U3KMIOUNTENHO TEXKM HApaHABAHUS.

» Pabotete c npeanasBallo pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe npeAna3Hu ounna. HoceHeTo Ha MoaXoasALM 3a
NON3BaHNsA eNeKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLUBAHATA AeH-
HOCT TMYHM NPefNasHu CPeCTBa, KaTo iuXaTenHa Macka,
30paBu NLTHO3aTBOPEHM 0BYBKM CbC CTabUNEH rpai-
hep, 3alLMTHa Kacka UK LIyMo3aryLnTeny (aHTdo-
HM), HaMansaBa pyUcKa OT Bb3HMKBAHE Ha TPYA0BA 3M10M0-
nyka.

» U3bsarsaiite onacHOCTTa OT BKNIOUBaHe Ha €NeKTPOHH-
CTPyMeHTa no HeBHUMaHHe. Mpeau aa BKniouwTe LWen-
cena B KOHTaKTa UNH ia NocTaBuTe baTepuaATa, KakTo U
NPy NpeHacsAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaiiTe, ue NYCKOBUAT NPEKbCBAY e No3uLusa "u3Knioue-
HO". HOCEHETO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTH C NPBCT BbPXY
MyCKOBUA NPEKbCBAY UK NOfABAHETO Ha 3aXPaHBaLLO
HanpexeHHe, [JOKaTo MYyCKOBUAT MPEKbCBAY € BKIOUEH,
yBEN1uaBa onacHoCTTa OT TPY0BU 3N10MOMYKK.

» Mpepnu pa BKNIOUKUTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaiiTe, Ue CTe OTCTPAHHNH OT HEro BCUUKH MOMOLHU
MHCTPYMEHTH W FraeuHH Kniouose. [oMOLLEH UHCTPY-
MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXKE [1a NPUUMHK
TPaBMMU.

» U3bArsaiite HeecTeCTBEHUTE NONOXKEHUA Ha TANOTO.
PaborteTe B cTabunHo nonoxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KW MOMEHT NoAAbPXKaiTe paBHOBecHe. Taka Le MoXe-
Te [la KOHTPONMpPATe eNeKTPOUHCTPYMeHTa No-gobpe 1 no-
6e30MacHo, ako Bb3HUKHE HEOUaKBaHa CUTyaLus.

» Pa6ortete c noaxoasao obnekno. He paborerte c wu-
POKM Apexy Unu yKkpalleHus. [lpbxre Kocata U Apexu-
Te CH Ha Ge3onacHo pascTosHMe OT ABUKELLM Ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe pexu, yKkpalleHuaTa, ibAruTe Kocu Morar
na bbjiat 3axBaHaTh W YBNEUEHU OT BbPTALLM Ce 3BEHA.

» AKO € Bb3MOXXHO U3MON3BAHETO Ha BbHLUHA acNHPaLy-
OHHa cHCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T4 € BK/IOUeHa U
(hyHKUMOHMPA U3NPaBHO. 3M0N3BaHETO Ha acnupaLy-
OHHa CMCTEMa HaMansBa PUCKOBETE, [IbMKaLLy ce Ha OT-

Lenswm ce npu pabota npaxose.

» [lo6poTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA BCeAc-
TBUe Ha YecTa paboTa c Hero He e NOBOJ, 32 HAManNABa-
He Ha BHUMaHUETO U NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHoct. EnHO HEBHUMATENHO IEMCTBUE MOXE [
npeau3BrKa TEXKU HapaHABaHKUA CaMO 3 UacTH OT CEKYH-
nata.

TPUKNMBO OTHOLIEHHE KbM €NeKTPOUHCTPYMEHTHTE
» He npetoBapBaiiTe eneKTPOMHCTPyMeHTa. U3nons-
BaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho TAX-

Bosch Power Tools
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HOTO NpeaHa3HaueHue. LLle pabotute no-nobpe u
no-besonacHo, KoraTo M3Mon3Bate NOAXOAALMA eNeKTpo-
MHCTPYMEHT B 3a1afieH!s OT NPOU3BOUTENA IMaNa30H Ha
HaToBapBaHe.

» He u3non3sgaiite eNeKTPOMHCTPYMEHT, UHHTO MYCKOB
npeKbCcBauy e NoBpeAeH. ENekTpoUHCTPYMEHT, KOUTO He
MOoXe [1a bbie U3KNIoUBaH U BKOUBAH MO NPEABHUAEHHUA
0T NPOWU3BOSMTENA HAUKH, e ONaceH 1 TpabBaa fia bbae pe-
MOHTHPaH.

» Mpepu fa M3BbpLIBaTE KAKBUTO M Aa € feHHOCTH N0
€NEeKTPOUHCTPYMEHTA, Hanp. HacTPoiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTO M KoraTo ro npubupare,
U3KNIOUBaiiTe Wencena oT KOHTaKTa, pecn. U3BaXaan-
Te 6aTepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Ta3u MApKa npemaxaa
OMacHOCTTa OT 33ieHCTBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA Mo
HEeBHUMaHHe.

» CbXpaHABaiTe eNneKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kb-
JeTo He Morat Aia 6baaT focTuruaty ot geua. He go-
nyckaiite Te Aa 6bAAT U3NON3BaHMU OT NULA, KOUTO He
Ca 3ano3HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa c TAX U He ca npoue-
NW Te31 MHCTPYKLMK. KoraTto ca B pbLieTe Ha HEOMUTHH
noTpebuTeNy, eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE MoraT Aa Obaart us-
KMIOUMTENHO OMaCHM.

» Mopabpxaiite AOOPe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE CH M aK-
cecoapute um. lpoBepABaiiTe Aanu NOABWKHUTE 3BE-
Ha (yHKLMOHMPAT bDe3yKOpHO, anK He 3aKNHHBAT, Aa-
NY UMa CUYNEeHHU UNK NOBPeAEHHU AETaHNHU, KOUTO Hapy-
LIABAT UMK H3MEHAT YHKLIUKTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
meHTa. lpepu fa M3non3Barte eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxeTe NoBpeieHUTE feTainu fa 6baar pemoH-
THpaHU. MHOTO OT TPY/I0BHTE 3M10MONYKK Ce IibMKaT Ha
Henobpe NoaabpPXKaHW eNEKTPOUHCTPYMEHTU U YPEaU.

» MMoaabpxaiiTe pexeluTe HHCTPYMEHTH BUHaru aobpe
3aToueHH M UKCTH. [lo6pe NoaabpKaHUTE PEXELLW UHCT-
PYMEHTH C 0CTPU pbboBe OKa3BaT No-Mako CbnpoTHBNE-
HWe U ce BOAAT NM0-NEKO.

» U3non3sBaiiTe eneKTPOUHCTPYMEHTHTE, JONbIIHUTEN-
HUTe NpuUcnocobneHuns, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., Cbobpa3Ho HHCTPYKUKHTE Ha NnpousBoguTend. Mpu
TOBa ce cbobpa3nABaiiTe U C KOHKPETHHTE PaboTHM yc-
NOBHA U ONepaLyu, KOUTO TPAGBA Aa u3NbAHUTE. U3-
NOM3BaHETO Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH 3a Pa3NUUHU OT
npeaBuaeHnTe OT NPOU3BOAUTENA NPUNOXEHWUA NOBULLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWUKBAHE Ha TPY0BM 3M0MOMYKH.

» MopabpixaiiTe APbLKKUTE U PbKOXBATKHUTE CYXH, YACTH
W HeoOMacneHHu. Xnb3raBure APbXKK U PbKOXBATKK HE
no3BonsABar besonacHara pabota 1 100POTO KOHTPONMPA-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HWKBAHE Ha HEOUaK-
BaHa cUTyaLms.

TPUKNMBO OTHOLIEHHE KbM aKyMYNaTOPHU

€NeKTPOHHCTPYMEHTH

» 3a 3apexAaHeTo Ha akymynaTopHuTe 6atepuu nanon-
3BaiiTe CaMo 3apAAHHUTE YCTPOIHCTBA, NPENopbYBaHH
OT NpousBoAuTeNa. Korato U3non3sare 3apsgHH ycT-
pOWMCTBA 3a 3apeX/iaHe Ha HeMoaXoAALLM aKyMyNaTOPHH
batepuu, CbLIECTBYBA ONACHOCT OT Bb3HWKBAHE Ha Mo-
xap.

» 3a3axpaHBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE H3NON3-
BaiiTe CaMo NpefiBUAEHHUTE 3a CbOTBETHNA MOAieN aKy-
MynaTopHu 6atepun. 113non3BaHeTo Ha PasnnuHK aKy-
MynaTopHu batepu1 Moxe fia npear3Buka TPYA0Ba 3110~
nonyka u/unu noxap.

» lpeana3BaiiTe HeH3NON3BaHUTE aKyMynaTopHH Garte-
MM OT KOHTAaKT C FONeMH K ManKu MeTanHu npeame-
TH, Hanp. KNamepH, MOHETH, KNOU0oBe, MTAPOHH, BUHTO-
Be U ip.N., Tbil KaTo Te MOraT ja NpeH3BHKaT KbCO Cb-
eAuHeHue. [locnencTBUATa OT KbCOTO ChefJUHEHNEe MoraT
na bbaar M3rapaHMA UM noxap.

» Tpn HenpaBMNHO H3NON3BaHe OT akymMynaTopHa bare-
pHA OT HeA MOXKe fia u3Teue enekTponut. U3bareaiite
KOHTaKTa ¢ Hero. AKo BbNpekH ToBa Ha koxata By no-
naziHe eneKTPONHT, H3NNaKHeTe MACTOTO 06UNHO C BO-
Aa. Ako enekTponuT nonagHe B ounte By, cnep Hesa-
6aBHO 06KNHO H3NNaKBaHe NOTbpCeTe NOMOLL, OT ne-
Kap. EnekTponnTbT MoXe Aa Npean3BMKa M3rapAHuA Ha
KoXara.

» He usnonssaiite akymynatopHa 6atepua unu enekrpo-
MHCTPYMEHT, KOHTO Ca NOBPefieH! UNHK C U3MEHEeHa
KOHCTPYKUMA. [TOBPefeHN UMK U3MEHEHH aKyMYNaTopHK
batepuu Morar fia ce Bb3nnamMeHAT, eKCNOAUpaT Unu ia
Npean3BUKaT HapaHABAHWA.

» He usnaraiite akymynaropHara 6arepua Ha BACOKH
TemnepaTtypu UK orbH. M3naraHeTo Ha OrbH Unn Temne-
patypv Haa 130 °C morat fja npeAn3Bu1KaT eKCMI03nu.

» CnasBaiiTe BCHUKH YKa3aHHA 3a 3apeXx/aHe Ha akymy-
naropHara batepus; He Al 3apexpaiTe, ako Temnepa-
Typata i e U3BbH jHana30Ha, N0COUeH B MHCTPYKLUH-
Te. HenpaBnnHOTO 3apesx/aHe Wnu 3apexaaHeTo npu
Temnepatypy 3BbH JONYCTUMUA AMaNa3oH Morat a yB-
penAT batepuATa 1 yBeNMuaBaT onacHOCTTa oT noxap.

MopabpxaHe

» [lonyckaiiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
[ia ce U3BbPLUBA CaMO OT KBanugHLUpaHu cneLuanuc-
TH M CaMO C M3MON3BaHETO Ha OPUTMHANHU Pe3epPBHU
yacTu. [10 T031 HauMH Ce rapaHTMpa CbXpaHsBaHe Ha be-
30MaCHOCTTa Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

» Hukora He peMOHTHpaiiTe NOBpeAEHN aKyMynaToOpHH
barepun. PeMOHTLT Ha akymynaTopHu batepuu Tpsabea
[1a Ce M3BbPLLBA CaMO OT NPOM3BOAMTENA UK OT OTOPU3H-
paH cepau3.

Yka3anud 3a 6esonacHa pa601a C BUHTOBEpPTH

» Korato u3nbnHABaTe onepawys, NP1 KOATO CbLLECTBY-
Ba ONAcHOCT (hUKCATOPBT fja 3acerHe CKPUTH Nog no-
BbPXHOCTTa NPOBOAHULM NOA HanpeXeHue, Jonupan-
Te eNneKTPOMHCTPYMEHTa CaMo 10 eNeKTPONH3UPaHUTe
NOBbPXHOCTH Ha PbKOXBATKHMTE. [1p1 KOHTAKT Ha (h1Kca-
TOPa C NPOBO/HMK MO/, HANPEXEHWe & Bb3MOXHO Harpe-
XEHWETO [1a ce Npeaaze no MeTanHuTe AeTainv Ha enexT-
POMHCTPYMEHTA U TOBA fla NPEAU3BUKA TOKOB Yaap.

» U3snon3saiite noaxoaawm npubopu, 3a fa oTKpUeTe
@BEeHTYaNnHo CKPUTH Noj NOBbPXHOCTTa TpbbonpoBo-
M, NK ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHab-
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AUTENHO APYXKeCTBO. BN13aHeTo B CbNIPMKOCHOBEHHE C
NPOBOAHMLM NOA HAaNPEXeHWe MOXe fa NPean3BMKa no-
Xap 1 TOKOB yziap. YBpeXAaHeTo Ha ra3onpoBo/ MOXe fia
[l0Be[ie 10 eKCNNo3uA. YBPEXAaHETO Ha BOAONPOBOL,
NPean3BUKBA 3HAUUTENHU MATEPUANHH LLIETH.

» W3non3paiite kaTo paboTeH HHCTPYMEHT CaMo YCTOl-
YMBM Ha yAap 6utoBe 1 rHesga. Camo Te3n paboTHU WH-
CTPYMEHTH Ca NOAXOAALLM 32 YaPHU BUHTOBBPTH.

» [IpbKTe eNeKTPOMHCTPYMEeHTa 34paBo. [1py 3aB1BaHe
1 pa3BMBaHe Ha BUHTOBE MOTaT PA3KO [la Bb3HUKHAT CHN-
HU PEAKLIMOHHW MOMEHTH.

» OcurypsaBaiite 06paboTBaHus getaiin. [letaiin, 3axea-
HaT C NOAXOAALLM NpUCTOCobneHus Unu ckobw, e 3acTo-
NOPEH N0 3[PaBO U CUIYPHO, OTKONKOTO, aKO o AbpXKuTe
C pbKa.

» [lpenu pa octaBuTe @NEKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKBaW-
Te BbPTEHETO fja Cnpe HaMb/HO. B NPoTUBEH Cyyan u3-
NOM3BaHUAT paboTeH UHCTPYMEHT MOXe 1a 10Npe Apyr
npeaMeT 1 fla Npeau3BrKa HEKOHTPONMPaHO NPeMecTBa-
He Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

» [pu noBpexpaaHe U HenpaBUHA eKcnnoaTayus ot
aKymynaTopHata 6atepusa morat Aa ce oTAeNAT napu.
AKymynaTopHata 6atepua MoXe fa ce 3ananu Unu aa
ekcnnoaupa. orpuxete ce 3a 406po NpoBeTpsBaHe U
npu onnakBaHuA ce 0bbpHeTe KbM Nekap. Mapute Morar
[1a pa3apasHAT AUxaTenHuTe NbTuLa.

» He npomeHsiiTe U He OTBapAITe aKyMynaTopHaTa 6a-
Tepua. CbleCTBYBA ONACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha KbCO Cb-
e[IHEHKe.

» AkymynaTopHata batepus Moxe Aa 6bje noBpefeHa
OT OCTPH NPEAMETH, Hanp. NUPOHK UAK OTBEPTKH, UK
OT CHNHK yfapu. Moxe fa bbae npefnsBUKaHo BbTPeLl-
HO KbCO CbeIMHEHWE U aKyMynaTopHaTa batepus Moxe fia
Cce 3ananu, ia 3anyLuu, Aa ekCnnoa1pa unu a ce nper-
pee.

» U3non3Baiite akymynartopHarta 6atepus camo B
NpoAYKTH Ha Npou3BoauTens. Camo Taka T e npeana-
3eHa OT 0MacHO 3a HeAl NPeToBapBaHe.

[ ) Mpeana3sBaiite akymynaropHara 6atepus ot

O BUCOKH TEMNEepaTypH, Hanp. BCNeACTBUE Ha

F@Y‘ NPOABLIKUTENHO U3NaraHe Ha AUPEKTHa

N CNbHYEBA CBETNHHA, OMbH, MPbCOTHA, BOAA U

OBnaXxHaABaHe. /IMa 0nacHOCT OT EKCNNO3KA 1

KbCO CbefIMHEHHE.

OnucaHWe Ha NPoAYyKTa U AEHHOCTTA

MpoueTeTe BHUMATENHO BCUUKHM YKa3aHHUA
M MHCTPYKLMK 3a 6e3onacHocT. Mponycku
NpW cnasBaHeTo Ha MHCTPYKLMKUTE 3a be30-
NacHOCT M yKa3aHWATa 3a paboTa Morar aa
¥Mat 3a NocnencTBM1e TOKOB yaap, noxap 1/
UMW TEXKU TPABMK.

Mons, umaiiTe npeasua U30bpaxeHuaTa B npeaHaTa yacT Ha

PbKOBOACTBOTO 3a paborta.
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MpeaHasHaueHHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTPOMHCTPYMEHTBT e NpeHa3HaueH 3a 3aBMBaHe U pas-
BMBaHe Ha BUHTOBE, KaKTO W 3a 3aTAraHe 1 pa3BuBaHe Ha
raiku B CbOTBETHO MOCOUYEHHUTE AMANa3oHK Ha inaMeTbpa.

WU30bpa3enu eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha M306pa3eH1Te KOMMOHEHTH Ce OTHACA [10
1306paXeHNeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ha rpadhuyHaTa
CTPaHMLA.

(1) THe3mo 3a paboTeH UHCTPYMEHT

(2) MpeBkniouBaTen 3a Nocokata Ha BbPTEHE

(3)  ByTOH 3a OTKMIOUBaHe Ha akymynatopHara batepua®

(4)  AkymynatopHa batepua®

(5) Motpebutencku UHTEPdENC

(6) MHaukatop 3a akymynatopHara barepus

(7) MNyckos npekbcBay

(8) PabotHa namna

(9) PobkoxBaTka (M30nMpaHa NOBbPXHOCT 3 3aXBalliaHe)

(10) PaboTeH MHCTPYMEHT (Hanp. HaKpainHUK 3a 3aBUBa-

He)

a) Tasu NMPUHAANEXHOCT He € BKNIoUeHa B CTaHAapTHaTa OKOM-
NNeKToBKa Ha AOCTaBKaTa.

Motpebutencku uutepdeic

(11) MHaukaTop 3a cTeneHTa Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHE

(12) ByToH 3a pexum

TexHUUeCKH AaHHU

AKymynatopeH yaapeH UniversallmpactDrive
BHHTOBEPT 18V-350
KatanoxeH Homep 3603J80 3..
HoMWHanHo HanpexeHue V= 18
CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha npaseH xon™”

- Crenen 1 min™ 1200
- CreneH 2 min* 1700
- CreneH 3 min* 2300
Yecrora Ha yaapmTe?

- CreneH 1 min" 1800
- CreneH 2 min" 2600
- CreneH 3 min* 3400
Makc. MomeHT Ha 3atarane’’”

- Crenen 1 Nm 85
— CreneH 2 Nm 200
- Crenen 3 Nm 350
Makc. MOMEHT Ha pa3x- Nm 560
nabeane””

[lnametbp Ha MaLMHHK mm M10-M18
BMHTOBE

'He300 3a paboTeH UHCT- 1/2"
pyMeHT
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AKymynaTtopeH yaapeH UniversallmpactDrive

BHHTOBEPT 18V-350

Terno® kg 1,5(1,5Ah)-1,8
(6,0 Ah)

lMpenopbunTtenHa Temne- C 0..+35

patypa Ha OKonHata cpefa

npy 3apexaaHe

PaspeLlueHa Temnepatypa © -20...+50

Ha OKOMHaTa cpepa npu

pabota® 1 npu cknagmpa-

He

NPEenopbUMTENHU aKyMy- PBA 18V...W-.

natopHu batepuu

NPEenopbuMuTeNHU 3aPAAHN AL 18...

yctpoitcTsa”

A) M3mepeHo npu 20-25 °C ¢ akymynatopHa batepus PBA 18V
4.0 AhW-..

B) B3aBMCHMOCT OT M3MON3BaHaTa akymynatopHa barepus
C) orpaHuueHa NpOMU3BOAMTENHOCT NPH TeMnepatypy nog < 0°C

D) CnenHuTe 3apafHM YCTPOWCTBA He Ca CbBMECTMMM C akymyna-
TopHara barepus PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

WUndopmaLua 3a M3MbUBaH WYM M BUOpaLuu

CTOMHOCTHTE Ha EMUCHM Ha LLIYM Ca YCTAHOBEHH
cbrnacHo EN 62841-2-2.

PaBHMLLETO A Ha reHepPUPaHHA LIYM OT ENEKTPOMHCTPYMEHTA
0DMKHOBEHO €: pPaBHHULLE Ha 3BYKOBOTO

HansAraHe 100 dB(A); molHocT Ha 3Byka 108 dB(A). Heon-
pepeneHocTK = 3dB.

Paborterte ¢ wymo3sarnywurenu!

lbnHaTa CTOWHOCT Ha BUOpaumuTe a, (BeKTopHata cyma no
TPUTE HanpaBneHusa) U HeonpeaeneHocTTa K ca onpegenequ
cbrnacHo EN 62841-2-2:

3aBMBaHe Ha BUHTOBE U raik1 C MaKCHMa/IHO [J0MyCTUM pas-
mep: a, = 15,1 m/s’, K = 1,5 m/s’

lMocoueHuTe B TOBa PbKOBOACTBO 3a EKCMNOaTaLya HUBO Ha
BMDpaLMMUTE M CTONHOCT Ha EMUCHA Ha LLYM ca M3MEPEHH
CbrMacHo NpoLenypa, onpeaeneHa U MoXe fia CyxM 3a
CpaBHABaHE C AAPYTY eNEeKTPOMHCTPYMEHTH. Te ca noaxoas-
LY CbLLIO TaKa 3a NPefBapHUTENHA OLLEHKA HA EMUCHUTE Ha
BMOpaLMK 1 LYM.

lMocoueHHTe HUBO Ha BUOpALIMUTE U CTOMHOCT HA EMUCHUM Ha
LUyM Ca NPELCTaBUTENHU 32 OCHOBHWUTE NPUNOXEHUS Ha
€NEKTPOMHCTPYMEHTa. AKO 0baue eneKTPOMHCTPYMEHTBT bb-
1€ U3MON3BaH 3a APYrv 1eUHOCTH, C Pa3NUUHK PabOTHM UHC-
TPYMEHTH unu 6e3 HeobX0AMMOTO TEXHUUECKO 0BCNYKBaHE,
HWBOTO Ha BUDPALMHUTE M CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LLIYM MO-
)Xe [ia ce pa3nuuasart. Toa b1 MOrno 3HauMTENHO Aa yBenu-
un BUOpaLMKTE W LWyMa Npes Neprofia Ha Non3BaHe Ha enek-
TPOMHCTPYMEHTA.

3a No-TOUHOTO OLieHABaHe Ha BUbpaLmuTe 1 Lyma Tpabea Aa
C€ OTUMTAT U NEPUOAMTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTBT €
U3KNKOUeH UK paboTu Ha NpaseH xoA. ToBa b1 MoOrno 3Hauu-
TENHO Jia HaManu eMUCHHUTE Ha BUOPaLWMK W LIyM Npes nepu-
0[1a Ha NON3BaHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

MpeanucBaiTe AOMbIHUTENHN MEPKM 3a NPenasBaHe Ha
paboTeLlyna C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[IEACTBUETO Ha
BMDpaLMUTE, HANPUMED: TEXHUUECKO 0BCNYKBaHE Ha enexT-
POMHCTPYMEHTA M PAbOTHIUTE MHCTPYMEHTH, MOfAbPXKAHE HA
pbLieTe TONNH, LenecbobpasHa opraHu3aLma Ha pabotHuTe
CTBIKH.

AxkymynatopHa batepusa

Bosch npoaaBa akymynaTopHu HHCTPYMEHTH 1 be3 akymyna-
TopHa batepus. [lanu B obema Ha fjocTaBkara Ha Baluus
eNeKTPUUECKU MHCTPYMEHT Ce CbbpXKa aKyMynaTopHa bare-
PHA, MOXETE [1a HayuuTe OT OMaKoBKaTa.

3apexpaaHe Ha akymynaTopHata batepua

» WUsnon3BaiiTe camo nocoueHuTe B pasgaena TexHuuec-
KM JAHHH 3apAAHM ycTpoicTBa. CaMo Te3u 3apAfiHK YCT-
poicTBa Ca NOAXOAALLM 33 U3M0N3BaHaTa BbB Bawius
€NEeKTPOUHCTPYMEHT IUTUEBO-HOHHA akyMynaTopHa bare-
pus.

Ykasauue: [IUTMeBO-HOHHUTE aKyMynaTopHH batepuu ce

[0CTaBAT YaCTUUHO 3aPEfieHN NOPAaKM MEXYHAPOAHUTE

NpeAnMcaHna 3a TpaHenopT. 3a fia Ce rapaHTMpa nbaHarta

MOLLHOCT Ha aKyMynatopHata batepus, 3apefeTe A HambaHO

npeay nbpeara ynorpeba.

MocTaBAHe Ha akymMynaTopHata batepus

BkapaliTe 3apeqeHara akymynatopHa batepus B rHe3gnoto 3a
aKymynaropHa batepus 0KaTo YCeTUTe npeLipaksaHe.

WUsBaxxpaaHe Ha akymynaTtopHata batepus

3a u3BaxaaHe Ha akymynaTopHata batepus HaTucHeTe byTo-
Ha 3a 0cB0bOXIaBaHe W U3[IbpnaiTe akyMynatopHara bare-
pus. Mpu ToBa He npunaraiite cuna.

WupaukaTop 3a akymynaTtopHara 6atepusa Bbpxy
€NeKTPOUHCTPYMEHTA

MHIMKATOPBT 33 aKyMynaTopHara barepus Bbpxy eneKkTpo-
MHCTPYMEHTA NOKa3Ba MpH HaMoNOBMHA WU HAMTBIHO HATHC-
HaT NYCKOB NPeKbCBay 3a HAKOMKO CEKYHIIN CbCTOAHMETO Ha
3apexzaaHe Ha akymynaropHara barepus.

Csetoavop, CreneH Ha 3a-
peneHocT
HenpekbcHaTo cBeTeHe 3 x 3eneH0 =75-100 %
HenpekbCcHaTo CBETEHE 2 % 3eNEHO =~40-75%
HenpekbcHato cBeTeHe 1 x 3eneHo = 15-40%
6aBHo MuraHe 1 x 3eneHo =0-15%

3-Te CBETOAMOAA HA MHAMKATOPA 32 CbCTOAHUETO Ha 3apex-
[JaHe Murat 6bp3o, KOraTo 3alluTara oT NpeToBapBaHe ce e
3afencTeana. Ako camo cpeaHuaT LED mura b6bp3o, Temne-
patypara Ha akymynaTopHarta batepus unu Ha eneKTpouHCT-
pyMeHTa e U3BbH AManasoHa Ha paboTHara Temneparypa.
OcraBete akymynaropHarta batepus u eneKTpoMHCTPYMeHTa
[a ce OXnagAt.
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WnpukaTop 3a akymynaTopHata 6atepua Bbpxy
barepusaTa

YKasaHue: He Bceku TMM akymynatopHa batepus pasnonara
C MHAMKATOP 3a CbCTOAHWETO Ha 3apexaaHe.

CBeToaMoUTE Ha MHAMKATOPA 3a akyMynaTopHara barepus
MoKa3BaT CbCTOAHNETO Ha 3apexaaHe Ha akyMynaTopHata
batepua. MNopaau cbobpaxeHus 3a CUrypHOCT NpoBepKaTa
Ha CTeneHTa Ha 3apefieHOCT € Bb3MOXHa CaMO KOraTo enekxT-
POMHCTPYMEHTBT € B NOKOM.

HatucHete byToHa 3a MHAKMKATOPA 32 CbCTOAHMETO Ha 3apeXx-
[NlaHe BbpXY akymynatopHara batepus, 3a ia ce Nokaxe CbC-
TOAHWUETO Ha 3apexaaHe. ToBa e Bb3MOXHO CbLLO W MpU U3-
BaJleHa aKyMynatopHa barepus.

CseToaunop BbpXy aKyMynaTopHarta 6a- CreneH Ha 3a-

Tepua pepeHocT
HenpekbcHato cBeTeHe 4 x 3eneHo ~75-100 %
HenpekbcHaTo cBeTeHe 3 x 3eneHo ~50-75%
HenpekbCcHaTo CBETEHE 2 x 3eNeH0 ~25-50%
HenpekbcHato ceeTeHe 1 x 3eneHo ~5-25%
Mwuraiia cBetnuHa 1 x 3eneHo =0-5%

YKa3saHuA 3a onTMManHa pabora ¢
aKymynaTopHata batepus

lpennasgaiite akymynatopHara batepus ot Bnara v Boga.
CbxpaHsBaiiTe akyMynaTopHata batepus camo B Temnepa-
TypHUs ananasoH ot —20 °C po 50 °C. Hanp. He ocTaBaiTe
akymynatopHara batepus npes naToTo B aBTOMODBKA Ha
CbHLE.

CblLEecTBEHO CbKpaTeHo BpeMe 3a paboTa cnep 3apexaaHe
nokasBga, ue akymynaropHara barepus e usxabena v Tpabsa
na bbae 3ameHeHa.

CnasBaiTe yKasaHusTa 3a bpakyBaHe.

MoHTHpaHe

» WUsBaxpaiite OT eNEKTPOUHCTPYMEHTA aKyMynaTopHa-
Ta baTepua npean BCAKAKBH AHHOCTH N0 eNeKTPOUH-
CTpyMeHTa (Hanp. noaapbkKKa, CMAHA Ha MUHCTPYMEHT
u ap.). CbliecTBYBa ONACHOCT OT HapaHABaHe NpH 3a-
[Ie/CTBaHE Ha NyCKOBMA NPEKbCBauY Mo HEBHUMAHKE.

CMAHa Ha HHCTPYMeEHT (BX. chur. A)

» [pepu u3nonseaHe Ha paboTeH HHCTPYMEHT ce yBeps-
BaiiTe, Ue TOM e 3aXBaHaT 3APaBO B NATPOHHUKA. AKO
paboTHUAT MHCTPYMEHT He e 3aXBaHaT 34paBo B NaTPOH-
HWKa, MOXe N0 Bpeme Ha paboTa fia ce M3Baau, C KOETo a
CTaHe Heynpaensem.

MocTaeete pabotHua MHCTpyMeHT (10) Ha ueTMpUCTEHa Ha

rHesgoto (1).

Pabota c eneKTpoOMHCTpyMeHTa

» MMocraBaAiiTe eNEKTPOUHCTPYMEHTA Ha rNaBaTa Ha BUH-
Ta/raiikata camo KOraTo e U3KnIoueH. BbpTalmar ce
paboTeH MHCTPYMEHT MOXE fia CE U3METHE.
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HauuH Ha pabota

MaTpoHHUKBT (1) C PaboTHUA MHCTPYMEHT Ce 3aBHXKBA OT
€1eKTPOAIBUIaTeN Npes PeayKTop U YAapeH MexaHU3bM.
PaboTHWAT NpoLiec ce pasaens Ha aBe (asu:

3aBMHTBaHe ¥ 3aTAraHe (yapeH MexaHu3bM B ieiCTBHE).
YAApHWAT MEXaHNW3bM Ce BKIOUBA, KOraTo CbrPOTUBNEHHUETO
Ha BUHTOBOTO CbeIMHEHWE HAPACHE W ENEKTPO/BUraTeNsT ce
HaTOBapH. YAAPHMAT MEXaHW3bM NPeBpPbLLA eHepruaTa Ha
eNeKTPOABHraTena B paBHOMEPHH BbpTenuau yaapH. Mpu
pa3BMBaHE Ha BUHTOBE MMM raifkv TO3M NPoLec NpoThua 0b-
patHo.

HactpoiiBaHe Ha nocokaTa Ha BbpTeHe (BX. cour.
C)

C nomolLTa Ha npesKntoyBatens (2) MoXeTe a CMeHATE no-
CcoKara Ha BbpTeHe Ha eNeKTponHCTpyMeHTa. ToBa obaue He
€ Bb3MOXHO NPU HATUCHAT MYCKOB NpekbeBau (7).

BbpTeHe HaaACHO: 3a 3aB1BaHe Ha BUHTOBE U 3aTAraHe Ha
raiKu HaTUCHETE NPEBKIIOUBATENA 3a NOCOKaTa Ha BbpTeHe
(2) mo ynop Hanseo.

BbpTeHe HanaBo: 3a Pa3BUBAHE Ha BUHTOBE W Failkn HaTuC-
HeTe NPEeBKMoYBaTeNa 3a N0CoKaTa Ha BbpTeHe (2) HaaAacHO
10 ynop.

Perynupane Ha CKOpPOCTTa Ha BbpTeHe/uecToTaTa
Ha ypapure

B 3aBMCHMOCT OT cMnata Ha HaTUCKaHe Ha MyCKOBKMA MPeKbC-
Bau (7) moxeTe bescTeneHHo ja perynupare CKopocTTa Ha
BbpTeHe/uecToTata Ha yAapuTe Ha paboTelns enekTPOUHCT-
PYMEHT.

NeKMAT HATUCK BbPXY NYCKOBMA NpekbeBay (7) npeansBuk-
Ba Ma/ka CKOPOCT Ha BbpTeHe/HWUCKa uecToTa Ha yaapure. C
yBeN1uaBaHe Ha HaTUCKa Ce yBENUuaBa  CKOPOCTTa Ha Bbp-
TeHe, PECN. UecToTaTa Ha yaapuTe.

BkniouBaHe ¥ U3KnYBaHe

3a BKNIOUBaHE Ha eNIeKTPOUHCTPYMEHTA HaTUCHETE U 3aj-
pbXTE MyCKoBMA Npekbeaay (7).

PabotHara cBetnnHa (8) CBETM NPU UACTHUHO MK HAMbITHO
HaT1CHaT NycKoB npekbcaay (7) v npu HebnaronpuATHM
CBETNMHHU yCnIoBMA NofobpABa BUOMMOCTTA B 30HaTa Ha pa-
bota.

3a /1a M3KNIOYMUTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA, OTMYCHETE MyCKO-
BUA NpekbeBau (7).

Motpebutencku untepdeic (Bx. dur. B)

MoTpebutenckuat uHtepdeiic (5) cnyxu 3a npeasaputeneH
13bop Ha obopoTuTe.

NpepBaputeneH u3bop Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe

C byToHa 3a pexxum (12) moxeTe NpeaBapUTeNHO Aa HacT-
poMTE Ha 3 CTENEHM HyXHUTe 06OPOTH Ha BbpTeHe. Hatuc-
KaWTe byTOHa [OKaTO XenaHara HacTpoKKa B MHAMKATOPa 3a
obopoturte (11) ce curHanuaupa. Hactpolikara ce sanamers-
Ba.
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Heobxogumara CKopocT Ha BbpTEHe 3aBMCH OT 0bpaboTea-
HUA MaTepHan 1 KOHKPeTHUTE PaboTHM YCNOBHSA 1 Ce onpe-
[ens Hai-TOUHO upes 3npobBaHe Ha NPaKTHKa.

CrolHocTuTe B Tabnuuata no-fony ca npenopbunTentu.

OCHOBHa HacTpoiika CKo-
]POCT Ha BbpTEHe NpH cTe-
neH

[min™] [min*] [min™]

Bpoii crenexu 3a ckopoct
Ha BbpTeHe

3 1200 1700 2300

C byToHa 3a npeaBapuTeneH U3bop Ha obopoTUte MoxeTe
na usbepere npeasapuTenHo Heobxoaumure 060pOTH U Mo
Bpeme Ha pabora.

YkazaHud 3a paborta

BbpTALMAT MOMEHT 3aBHUCH OT BPEMETPAEHETO Ha yapHTe.
MaKc1ManHo JOCTUrHATUAT BbPTALL MOMEHT CE NOo/yyaBa Ka-
TO CyMa OT BCUUKH Y[1aPHHW BbPTALLM MOMEHTU. Makcumantu-
AT BbPTAL MOMEHT Ce [J0CTUra CNefl IEACTBUE Ha yapuTe 6-
10 cekyHau. Cnep 031 Neprop BbPTALLMAT MOMEHT Ha 3ars-
raHe Ce yBenuuaBa He3HauMTeHo.

CbBeTH 3a CMAIHa Ha KONENnoTo

EneKTpOMHCTPYMEHTBT MOXE f1a Ce U3MoN3Ba 3a pasxnabsa-
He W 3aTAraHe Ha KonecHu bonTose Unu raiku. Npu 3ataraHe
CcrnasBaiTe MakCUManHUTE MOMEHTH Ha 3aTAraHe Ha Npoms-
BOJMTENA HA aBTOMOOWNA, 3a f1a NPEAOTBPATHTE LLETH MO
BMHTOBATa BPb3Ka W [1a rapaHTUpaTe CUrypHo Npunaraxe.
N3non3gaiTe AMHAMOMETPHYUEH KMIOY, 3a [1a rapaHTMpare,
ue KonecHuTe BONTOBE, PECn. KONECHHTE raiku ca 3aTerHarm
cnopef JaHHUTE Ha NPOM3BOAHTENS.

MoaabpxaHe U cepBu3

MopabpxaHe U NouUCTBaHe

» MMouucTBaiiTe pefoBHO OTBOPA 3a NpoBETPeHHe Ha Ba-
LKA eneKTPOUHCTPYMeHT. TypbuHaTa Ha enekTpoaBHra-
Tens 3aCMyKBa fpax B Kopnyca, a HaTpynBaHeTo Ha MeTa-
IeH npax yBenuuasa onacHoCTTa 0T TOKOB yaap.

» U3Baxpga¥ite OT €NEKTPOUHCTPYMEHTa aKyMynaTopHa-
Ta baTepua npean BCAKAKBH AEHHOCTH N0 eNeKTPOUH-
CTpyMeHTa (Hanp. noaApbXKKa, CMAHA Ha HHCTPYMEHT
u Ap.). CbliecTBYBa ONACHOCT OT HapaHABaHe Npy 3a-
[leiicTBaHe Ha NyCKOBHsA NPeKbCcBay No HEBHUMaHKe.

» 3apapabotute gobpe u 6esonacHo, noaabpxKaiTe
YMCTH eNeKTPUUECKNSA HHCTPYMEHT U BeHTUNALMOHHH-
Te OTBOPH.

Otaen 3a obcnyxBaHe Ha KNUEHTH U
KOHCYNTaLMM 3a ynotpeba
Omean 3a 06C}1y)KBaHe Ha KNMEHTU 0TroBapA Ha Bawwurte

BbNPOCH OTHOCHO PEMOHTA U NOAPbXKKATA Ha Baluwa ypen,
KaKTO M OTHOCHO Pe3epBHM UacTh. UepTexu Ha yacTuTe B

pa3rnobeH BUA M MHOPMALIMA OTHOCHO PE3EPBHU UACTH Liie
HamepuTe Cbllo TyK: www.bosch-pt.com

EKMMbT 3a KOHCYNTaLMH 3a ynoTpeda Ha Bosch e Bu nomor-
He C YI0BONCTBKE, aKo MMaTe BbMPOCH OTHOCHO HalluTe
YPEn ¥ TEXHUTE NPUHAANEXHOCTH.

Ipw BCAKAKBM YTOUHWTENHU BbIIPOCH M NOPbUKKM HA Pe3epB-
HW YacTW, MONs, NocouBaiTe HenpemeHHo 10-undpenus
maTepuaneH Homep, NOCOUeH Ha hupMeHaTa Tabenka Ha
ypena.

Bbbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)

®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[loNbNHUTENHU afpecH Ha CePBU3H LLie HAMEpPHTE Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

TpaHcnopTupaHe

lpenopbuaHuTe TMTUEBOMOHHM aKyMyNaToOpHH batepuu
noanexar Ha U3MCKBaHWATA Ha 3aKOHOAATENCTBOTO 3a Onac-
HW ToBapH. MoTpebUTeNaT MOXe Aa TPAHCMOPTUPA aKyMyna-
TOpHUTE baTepum no MbTuLaTa be3 JONbAHUTENHN YCNOBHS.
Mpu ekcneaupaHe oT TPETH CTPaHK (Hanp.: Bb3ayLIEeH TPaHe-
nopT UK cneguuma) TpabBa 1a ce B3eMat Nof BHUMaHWe
cneunanHn U3MCKBaHMA KbM OMaKoBKaTa U MapKMpPOBKaTa.
3a Lenta npu NoAroToBKara Ha NaKETMPAHETO Ce KOHCYNTH-
paiiTe C eKkcnepT B CboTBETHaTa 0bnacr.

M3npaluaite akymynatopHu batepumn camo ako KopnycbT UM
He e noBpefeH. M30nupaiiTe KOHTaKTHUTE KNeMK C U30NUP-
baHp 1 onakoBaiTe akymynatopHata batepus Taka, ue fja He
MO>Xe [la ce NpeMecTBa B onakoBkata. Mons, cnassaiTe 1
M3KMCKBaHWATA Ha MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO.

bpakyBaHe

v ENeKTpoMHCTPYMEHTUTE, akyMynaTopHHTe ba-
QO TepUK1 1 SOMbIHUTENHUTE NpUcnocobneHus
N

TpabBa aa bbaat npeaasaHy 3a 0NoN3o0TBOPA-
BaHe Ha CbbPXKaLLuTE Ce B TAX CYPOBUHH.

He 13xBbpnsiiTe €NEKTPOUHCTPYMEHTH U aKy-
MyNaTopHu Unu 0bKUKkHOBEHM batepun npu bu-
TOBUTE OTNaAbLy!

Camo 3a ctpauu oT EC:

HeropHuTe 3a ynotpeba enekTpoMHCTPYMEHTH U ieheKTHUTE
WNY U3Pa3xoBaHKu akyMynaTopH1/0bMKHOBEHH baTepun
TpAbBa A1a ce U3XBbPAIAT pasaento. U3nonseaiTe npeasuae-
HWTE CUCTEMM 3a CbbupaHe.

Mpu HenpaBMNHO U3XBbPNAHE U3NE3NHK 0T ynoTpeba enexT-
PUUECKHM M eNEeKTPOHHM ypeau Morar ia UMaT BPeiHW edhek-
TW BbPXY OKO/HATa CPefia M YOBELLKOTO 3fipaBe Nopaau
©BEHTYa/HO Ha/Mu1e Ha OMaCHM BeLLeCTBa.
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AKyMynaTopH1 unu obuKHoBeHH GaTepuu:
NutHeBo-HOHHK:

Mons, criassaiTe ykasaHuaTa B pasgena TpaHcrnopTupate
(BX. ,TpaHcnopThpaHe”, CTpanuua 132).

MakepoHCKH

be3beaHocHH HanoMeHH

OnwTH NpeaynpeayBatba 3a besbegHocT 3a
€NeKTPUYHH anaTh

ENPENQY- Mpouutajre ru cute 6esbegHoCHH
nPE,U.YBAH)E npeaynpepysatba, UNycTpauuu u
cneuuduKaLuu NPUNOXKEHH CO
0BOj eNeKTPHUUEH anar. HenpuapxyBarbeTo 10 C1Te
ynatcTBa NPUNOXeHH NofoNy MOXe fia A0BE/E A0 CTPyeH
yaap, NoXap W/Wnu TeLIKK NoBpeay.
3auyBajte ru 6e3begHoCHUTE NpeaynpeayBatba U
ynaTtcTBa 3a KOPUCTEHbE U 3a BO HAHMHA.
MoumoT ,enekTpuueH anar” Bo besbeaHocHUTe
npeaynpe/yBatba Ce OfHECYBa Ha eNEKTPUUHM anapaTy LTo
KOpHCTarT cTpyja (kabencku) unu anaparu WTo Kopuctar
barepuu (akymynaTopcku).

BesbenHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaboTHuOT NnpocTop oApXKyBajTe ro Y4cT U Aobpo
ocBeTneH. [1penonHn U1 TEMHU NPOCTOPUM MOXe Aa
[I0BE/iaT A0 Hecpeka.

» He paborteTe co eneKTpMuHHTE anaTh BO eKCNNO3NWBHA
OKOMMHA, KaKo Ha NpUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBu
TEUHOCTH, FacOBH UMY NpaLlKMHa. EneKTpuuHuTe anatv
€03[1aBaaT UCKPH KOMLITO MOXXE /la ja 3ananart npaliuHara
WK racoBuTe.

» [ipxeTe ru geuara v NPUCYTHUTE Noganeky Aofeka
pabotuTe co enekTpuueH anar. HeBHUMaHMETO MOXeE
[1a Npefn3BrKa aa usrybute KoHTpona.

EnektpuuHa be3begHoct

» MpuKNyuoKOT Ha eNeKTPHUHHOT anaT Mopa Aa
oArosapa Ha npuknyuHuuata. Hukoraw He ro
MeHyBajTe NPUKNYYOKOT. He KOpUCTHTE NPHKNYUHK
ajflanTepy co 3a3eMjeHuTe eneKTPUUHM anaTk.
HeunaMeHeTHTE NPUKYUOLM M COOLBETHUTE NPUKNYUHHULA
rO HaMayBaaT PU3MKOT OfL CTPYEH Yaiap.

» U3bernyBajre TeneceH KOHTaKT O 3a3eMjeHH
NOBPLUKHY, KaKO Ha NPUMep, LeBKH, PafiHjaTopH,
METaNnHH NaHLU ¥ NAJUNHULK. [10CTON 3roNeMEeH PU3NK
0f1 CTPYEH yaap aKo BaLETO TeNo e 3a3eMjeHo.

» He ru u3noxyBajTe eneKTPUUHUTE anaTH Ha [OXA UK
BNAXKHH YCNOBHU. AKO Bie3e BOfa BO eNEKTPUUHKMOT anar,
Ke ce 3ronieM1 PU3MKOT Of CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecoopBeTHO co kabenot. Hukorauw
He ro KopucTeTe Kabenor 3a Hocetbe, Bneueke Unu

MakenoHcku | 133

MCKNyuyBatbe Of CTPYja Ha eNeKTPUUHHOT anar.
Kabenort uyBajte ro noganeky o oraH, Macno, ocTpu
MBHLY UNK NOABWXHY fienoBH. OWTETEHH UK
3anneTkanu kabnu ro 3ronemyBaat pU3WKOT Of CTPYEH
yAap.

» Mpu pabota co enekTpuueH anat Ha 0TBOPEHO,
KopHcTeTe NpofiomkeH kaben coopBeTeH 3a
HapBopeLHa ynotpeba. KopucterbeTo Ha kaben
COO/BETEH 3a HaflBOPELLHA ynoTpeba ro Hamanysa
PH3MKOT OfL CTPYEH YAiap.

» Ako Mopa ia paboTuTe o eneKTpHUEeH anar Ha BNaXKHO
MecTo, KOPUCTETe 3aLUTUTEH Ypea 3a AudepeHyujanHa
crpyja (RCD). KopwucTerbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3KKOT OfL CTPYEH yaap.

Nuuna be3begHoct

» buperte BHUMaTeNnHU, BHUMaBajTe kKako pabotute u
paboteTe pa3ymMHo co eneKkTpuueH anat. He
KOPHCTETe eNeKTPHUEH anaT ako CTe YMOPHH UMK NoA
[ejCTBO Ha POTH, aNKOXON UMK NEKOBU. EleH MOMEHT
Ha HeBHWUMaHKe fiofeka pPaboTuTe Co eNeKTPUUHUTE anatk
MOXe fla J0Be/ie [0 CEpMO3Ha /IUUHA NOBPE.aA.

» Kopucrete nuHa 3awTuTHa onpeMa. Cekoraw HoceTe
3aLUTHTA 33 OUM. 3allTUTHATA OMpeMma, Kako Ha fip.,
Macka 3a npaLuuHa, 6e3begHOCHM YUEBNM KOULUTO He ce
NU3Taar, WeM UMK 3allTHTa 3a YILW, KOULLTO Ce KopucTaT
32 COO/IBETHM YCMOBH, Ke JOBEAAT [10 HaManyBatbe Ha
TIMUHM NOBPEMU.

» CnpeueTe HeHamepHO aKTHBHpatbe. [poBepeTe Aanu
NPeKUHYBauoT e UCKNYUeH npea Aa ro BKNyuuTe BO
CcTpyja u/unu co ceToT Ha 6aTepuu, npep fa ro 3emete
MNH HOCHTE anaToT. Hocetbe Ha eNeKTPUUHUTE anaTh co
NPCTOT NO3ULMOHMUPAH HA NPEKUHYBAYOT UNK
BKNyUyBatb€ BO CTPYja Ha eN1EeKTPUUHHTE anaTy UmjLTo
NPEKUHYBAYOT e BKNYUEH, MOXe [la Npean3B1Ka Hecpeka.

» OTtcTpaHeTe KaKoB 6MNo KNyu 3a perynupare Unu
thpaHuUyCcKM Knyy npea Aa ro BKNy4YuTe eneKTPHUHHOT
anar. OpaHLyCKK KIyy WK KNyy NpuKaueH 3a
POTMPAUKMOT [1EN HA ENEKTPUUHWOT anaT MOXe Ja oBefe
[0 MuHa NoBpepa.

» He ru npeuekopyBajte orpaHuuyBamara. [ocrojaHo
0ApXyBajTe COOABETHA NonoXba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MO>XYBa Nof0bpa KOHTPONA Ha €NEKTPUYHKOT anat
BO HeNpeaBU/IMBY CUTYaLUH.

» Obneuerte ce cooapeTHo. He HoceTe WwHpoKa obneka u
HakuT. Kocara u anuwrara tpe6a fa 6uaar noganeky
oA NoABWXHUTe AenoBH. LLInpokata obneka, HaKUTOT
MMM loNraTa Koca MOXe ia Ce 3aKauat 3a NOABHKHHTE
NIeNnoBHU.

» AKo ce KOpUCTaT NOBP3aHH ypeau 3a Bagee
npaLwuHa 1 cobupare npeaMeTH, NnpoBepeTe Aanu ce
NpaBUNHO NOBP3aHH U KopucTeHn. Cobuparbeto
npallyHa MOXe [ia 'M HaManu ONacHOCTUTE
Npean3BUKaHK Off Hea.

» He no3BonyBajTe MCKYCTBOTO CTEKHATO CO YecTa
ynotpe6a Ha anaTuTe Aa Be HanpaBH CNIOKOjHU U ia TH
UrHopupare 6e36e4HOCHHUTE NPUHLUNK NPU HUBHOTO
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscig, ze niniejsze produkty
Akumulatorowa Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
wkretarka rozporzadzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
A Dokumentacja techniczna: *

cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliiuje
Akumulatorovy  Objednaci &islo vSechna prislusna ustanoveni nize uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
razovy $roubovak snasledujicimi normami:

Technické podklady u: *

sk EU vyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradnii zodpovednost, 7e uvedeny vyrobok spifia vietky
Akumulatorovy  Vecné &islo prislusné ustanovenia nizsie uvedenych smernic anariadeni aje vsulade
impulzovy snasledujicimi normami:
skrutkovad Technické podklady ma spolocnost: *

hu EU konformitasi nyilatkozat Egyedilli feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Akkumulatoros  Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és rendeletek valamennyi
iitvecsavarozogé idevago el6irasainak és megfelelnek a kovetkez6 szabvanyoknak.
p Mszaki dokumentumok megérzési pontja: *

ru 3asaBneHue o cooTBeTCTBUH EC Mbi 3asBnAeM Nof, Hallly eAMHONMUHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
AKKYMYNATOpHbI  ToBapHbii NO MPOZYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM [IEACTBYIOLLMM NPEANUCAHNAM
ii wypynosept HWKXEeyKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFXKEHNH, a TaKKe HUKEYKa3aHHbIX
yAapHoro GIOTPIE X
P — TexHUueckan [JOKyMEHTaLWA XPaHUTCA Y:

uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3asBnseMo nif Hally 04HO0CODOBY BiANOBIAANbHICT, L0 Ha3BaHi
AKYMYNATOpHUii  TOBapHHi HoMep BUPOOU BIANOBIAAIOTb YCiM UNHHUM MONOXEHHAM HULLEO3HAUEHUX AUPEKTUB
yaapHuii i pO3nopsAmKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaAM.
TBHHTOBEPT TexHiuHa JoKyMeHTaLlif 3bepiraeTbes y: *

kk EO caikecTik MaFnympamachbl 03 xayankepLuinikneH bi3 atanfaH eHiMAEP TOMEH/E K3blFaH
AKKYMYNATOPABIK, OHIM HOMipi JWPEKTMKaNap MeH XapnblKTapAblH TUICTi KaFaanapblHa CONKECTIriH XaHe
KaFaTbIH TeMeH[Eeri HopManapFa caii ekeHiH bingipemis.
Bypaybiw TexHUKanblK Kyxarrap: *

ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund
Masina de gaurit/ Numér de identificare tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in
insurubat cu cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
percutie cu Documentatie tehnica la: *
acumulator

bg EC peknapaums 3a cboTBeTCTBHE C Mb/iHa OTTOBOPHOCT HUE [IEKNapupaMe, Ue MOCOUEHHUTE NPOAYKTH
AkymynatopeH  KaranoeH Homep OTrOBaPAT Ha BCUUKM Ban1aHU U3MCKBAHWA Ha IMPEKTUBIUTE U pasnopenbute
yAapeH Mo-0Ny M CbOTBETCTBA HA CNEHWUTE CTaHAAPTH.
BHHTOBEpT TexHuuecka JOKYMeHTaLMA npu: *

mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa ofroBOPHOCT M3jaByBaMe, AeKa ONULLIAHUTE NPOU3BOAM CE BO
Barepucku Bpoj Ha pen/apTukn  COMMACHOCT CO CATE PENeBaHTHM 04peaby Ha cneaHUTe PerynaTmeiy 1
yaapeH NPONKCH 1 Ce BO COrMACHOCT CO CNEAHNUTE HOPMMU.
opBpTYBaY TexHMuKa [I0OKYMeHTaLuja Kaj: *

sr EU-izjava o usaglaSenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Uvrtaésa Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredabaidasuu
udarcimai skladu sa sledec¢im standardima.
T B Tehnicka dokumentacija kod: *

sl lzjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Akumulatorski  Stevilka artikla vsemi relevantnimi dolocili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim

udarni vijacnik

standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
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ce

hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
Akumulatorski  Kataloki br. svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
udarni stezaé da su sukladni sa sljede¢im normama.

Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *

et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt
Akuléékmutrikee Tootenumber loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nouetele ja on
raja kooskalas jargmiste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval: *

v Deklaracija par atbilstibu Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
ES standartiem talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saistosajam nostadném,
Akumulatora Izstradajumanumurs  ka ari sekojosiem Stﬁ‘"_‘_jart'e'y-
triecienskrivgrie Tehniska dokumentacija no:
zis

It ES atitikties deklaracija Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus

Akumuliatorinis

Gaminio numeris

Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir $iuos standartus.

smiginis Techniné dokumentacija saugoma: *

suktuvas

UniversallmpactD |3 603 J80 302 2006/42/EC EN62841-1:2015+A11:2022

rive 18V-350 2014/30/EU EN62841-2-2:2014
2011/65/EU ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021
ENIEC 63000:2018

*Robert Bosch Power Tools GmbH

(PT/ECS)
BOSCH 70538 Stuttgart

GERMANY
Thomas Donato Helmut Heinzelmann
Chairman of the Head of Product Certification

Management Board
W iV e —
-

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 21.05.2024
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Declaration of Conformity

Cordless Impact Screwdriver Article number
UniversallmpactDrive 18V-350 3603J80 302

We declare under our sole responsibility that the stated products comply with all applicable provisions of the regulations lis-
ted below and are in conformity with the following standards.

Technical file at: Robert Bosch Ltd. (PT/SOP-GB), Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

The Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008

The Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in
Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012

EN62841-1:2015+A11:2022
EN62841-2-2:2014
ENIEC55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

ENIEC 63000:2018

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany
BOSCH represented (in terms of the above regulations) by

Robert Bosch Limited, Broadwater Park, North Orbital Road,

Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

Vonjy Rajakoba Martin Sibley
Managing Director - Bosch UK Business Operations and Aftersales Director

'

< Do (-t (A: (

T

Robert Bosch Ltd. Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom, as authorised representative
acting on behalf of Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany

Place of issue: Uxbridge Date of issue: 02/05/2024
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